
Abstrakt 

Tato práce se zabývá atricí, neboli nepatologickou změnou jazykových schopností, prvního 

jazyka na fonetické jazykové úrovni. Zejména se zaměřuje na nástup hlasivkového tónu 

Českých emigrantů žijících v anglicky mluvící zemi a pokročilých studentů angličtiny stále 

pobývajících v České republice. Nejprve se práce zaměřuje na otázku, zda li atrice prvního 

jazyka zasahuje pouze jedince žijící v emigraci, anebo jestli je možné ji pozorovat i u 

pokročilých studentů druhého jazyka stále žijících ve svém rodilém prostředí. Výsledky ukazují 

formy odlišné od monolingvního standardu u obou skupin, avšak pro každou skupinu odlišné 

jiným způsobem. Studenti se ve svých českých plozívách oddálili realizacím typickým pro 

angličtinu, zatímco emigranti se jim přiblížili. Závěry replikují výsledky jiných dále zmíněných 

studií a naznačují, že pobyt v prostředí užívajícím primárně druhý jazyk mluvčího určují, jaký 

typ změny v rodilé řeči dojde, ale nejsou pro atrici, definované jako oddálení od monolingvního 

standardu, podmínkou. Práce také bere ohled na to, zda li více časté a variabilní užívání prvního 

jazyka i v emigračním kontextu snižuje úroveň atrice. Experimentální výsledky naznačují že 

ano, avšak jen částečně a jen co se týče znělých plozív a nikoliv co se týče těch neznělých.  

 


